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KULLANMA, BAKIM VE MONTAJ KILAVUZU

KONVEYORLU BULASIK YIKAMA ve SEBZE YIKAMA MAKINESI

LUTFEN DIKKATLICE OKUYUNUZ!
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TABLOLAR

T1: TEKNIK BILGILER

T1: TEKNiK BILGILER
MODEL KAPASITE TOPLQVI*\/II GU¢ TAN IFWGUC BOYLkEVF\zI GUC EL\I/EIfTHRZiK AGEZLIK KK?E?{% osTiggéI/i\K

mm2 A
ICW-1700 | 1700 tabak /s 34 6 18 53(?(/] go/ o 220 5x10 mm2 63
ICW-2000 | 2000 tabak /s 42,5 12 18 535‘/) go/ o 255 5x16 mm2 80
ICW-3000 | 3000 tabak /s 48,5 12 18 53(?‘/) XO/ o 285 5x16 mm2 80
ICW-300V 300 kg/ s 3,7 - - 535“/] vin 255 5x2,5 mm2 16
ICW-600V 600 kg /s 5,7 - - 53(?(/] go/ o 325 5x2,5 mm2 16

1.BOLUM: GENEL BILGILER

NAKLIYE, TASIMA VE YERLESIM

e Nakliye sirasinda nakledilecegi araca baglanarak tasinmasi gerekmektedir.

e Nakliye ve tasima sirasinda cihazin (izerine baska bir agirlik koymayiniz ve st Uste istiflemeyiniz.

e Tasima esnasinda cihazi kesinlikle yan yatirmayiniz, dik tasiyiniz.

e Transpalet veya forkliftle yapilan tasimalarda, tasima araclari ehliyet sahibi kisiler tarafindan kullaniimalidir.

e Cihaz kesinlikle duvara dayamayiniz. Kumanda paneli ulasilabilir olmaldir.

e Cihazi koku ve duman olusumunu 6nlemek igin yeterli havalandirmanin yapilabildigi bir davlumbaz altina yerlestiriniz.
e Kurulum yiizeyi glvenlik sartlarina uygun olmasi agisindan diiz bir zeminde olmalidir.

YERLESIM SEMASI

Cihazi surekli havalandirma yapilan ve atik su sistemi galis halde olan bir alanda kullaniniz. Yerlesim yerinden kaynakl hatalar
garanti disidir.

KULLANIM ALANI

Uretici firma bu kullanma kilavuzu ile trettigi cihazlarin belirli bir amag icin; bulasigin yikanmasi yada sebzenin yikanmasi icin
niteligini yada uygunlugunu zimni garantiler. Bu el kitabi iginde yer alan cihazlara ait spesifikasyonlar ve bilgiler sadece
bilgilendirme amagl olarak dizenlenmistir. Herhangi bir bildirimde bulunulmaksizin herhangi bir zamanda (retici tarafindan
dedistirilebilir.

GENEL UYARILAR VE GUVENLIK ONLEMLERI

e  Kullanim amacinin disina gcikmayiniz. Gilivenlik, bakim ve kullanim agisindan bu kitapcig dikkatli bir sekilde okuyunuz.
e Bu kitapcidi ilerde karsilasabilecediniz sorunlar ve yardim acisindan saklayiniz.

e Cihaz kurulumu mutlaka profesyonel kisiler tarafindan yapiimaldir.

e  Bu cihazi devamli sorumlu bir kisi tarafindan kullaniimasi tavsiye edilir.

e Herhangi bir ariza aninda cihazin elektrik ve su baglantilarini kesiniz.

e Sadece yetkili servis tarafindan génderilen kisilere cihazin bakimini ve arizalarini yaptiriniz.

e Cihaz kullanmadan dnce i¢ ve dis kisimini agindirici olmayan sabun ve ilik su ile iyice temizleyiniz.

e Cihaz galisir durumdayken yakininda sivi ve kati yanici madde bulundurmayiniz.

e Cihazi kullanirken mutlaka eldiven kullaniniz. Cihazi kullaniimadigi durumlarda kapali konuma getiriniz.
e Uzun sureli kullanimlarda her 2 saatte en az 10 dakika dinlendirilmelidir.

e  Makinenin uzun émurli olabilmesi igin kesinlikle uzun sire bosta calistirmayiniz.
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2.BOLUM: MONTAJ TALIMATLARI

Cihazin baglantilar teknik tablodaki dederlere uygun yapiimalidir.
Uretici firma kilavuza uymadan yapilan herhangi bir islemden, yetkili teknisyenler tarafindan yapilmayan bakim ve teknik
miidahalelerden dolay! insanlara veya esyalara karsi meydana gelecek nihai zararlardan sorumluluk kabul etmez.

MONTAJ ONCESI YAPILMASI GEREKENLER

Elektrik 1sitmali cihazlarda;

Cihazlarin elektrik cikisi 2,5metre figsiz kablodur.

Cihazin montajlanacadi yerde grup sigorta ve kagak akimli sigorta olmalidir.

Cihazin glicline gore sigorta dederleri ve eneriji tasinacak kablo kesitleri;
Tek fazl cihazlarda

GUC GUC SIGORTA KACAK AKIM SIGORTA GIRIS KABLO KESITI
SINIRI SIGORTASI
Power <7,3 kW 32A 40 A - 30mA 3x4mm2
Ug fazh cihazlarda
GUC GUC SIGORTA KAGAK AKIM SIGORTA GIRIS KABLO KESITI
SINIRI SIGORTASI
Power <18 kW 32A 40 A - 30mA 5x4mm?2
Power <24 kW 40 A 63 A-30mA 5x6mm?2
Power <39 kW 63 A 80 A-30mA 5x10mm2
Power <51 kW 80 A 100 A-30mA 5x16mm?2

Sigorta girisinde kullanilan kablo antigron olmaldir.

Cihazin glic dederleri ambalajinin lizerinde ve seri plakasinda yazmaktadir.
Cihazin baglanacadi yerde mutlaka toprak hatti bulunmaldir.

Cihazin baglantisi figsiz olarak grup sigorta lizerinden yapilmaldir.

Su badlantisi icin;

Cihazin su girisi R 3/4" erkek distir.
Su baglantisi R 3/4" iki tarafi disi hortumla yapilmalidir.
Cihazin su girisi ile sebeke arasinda mutlaka bir su muslugu baglanmalidir.

KURULUM BIiLGILERi

Kurulum,

cihaz konusunda bilgi sahibi profesyonel kisiler tarafindan yapilmaldir. Cihazi kullanmaya baglamadan dnce kilavuzu

dikkatlice okuyunuz ve cihazi kullanacak kisilerin okumasini saglayiniz. Cihaziniza ne kadar 6zen gosterirseniz cihaziniz o kadar
uzun émdarlu olur.

Elektrik Baglantisi

Cihazi DIN, VDE 0100 elektrik tesisat standartlarina uygun sekilde sebekeye baglanmalidir.

Cihaz T1 tablosunda belirtilen calisma gerilim ve frekanslariyla besleyiniz Pano badlantisi igin kullanilacak kablo kesiti T1
tablosunda belirtilmistir. 3 metreyi asan pano kablo badlantilarinda bir st kesitte kablo kullaniimalidir.

Voltaj tolerans +/- %10 gegmemelidir.

Cihazin giris kablosuna T1 tablosunda belirtilen dederde otomatik sigorta ve kagak akim rolesi takiimalidir.

Sebeke voltajinin siirekli dediskenlik géstermesinden kaynaklanan sorunlardan firmamiz sorumlu dedildir.

Su Baglantisi

Cihazin su badlantisi R3/4" dise sahip bir hortumla yapilmalidir. Cihaz su girisiyle sebeke arasina mutlak su muslugu
baglanmalidir.

Cihazin su girisine mekanik filtre monte edilmeli ve cihazin igine girebilecek pislik veya metal pargaciklar filtre edilmelidir.
Cihaza su baglantisi yapilmadan 6nce, hattaki pislikler bosta calistirilarak digar atiimaldir.

Girig suyu basinci 1,5 — 2,5 bar arasi olmalidir.

Baglanti noktalarinda kagak olup olmadigini mutlaka kontrol ediniz.



3.BOLUM:
KONTROL PANELi

KULLANMA TALIMATLARI

BULASIK YIKAMA MAKINESI
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Gii¢ anahtari. Kapi kapall konumdayken
anatar 1 konumuna dogru gevrildiginde
cihaz galigir. Galisma baslangicinda
siraslyla cihaz 6nce su alir, sonra sulari
uygun galisma sicakliklarina isitmaya
baslar. A lambasi yandiginda cihaz
kullanima hazirdir.

Yikama anahtari.
Cihaz hazir oldugunda
anahtar saat yoniinde
cevirilerek yikama
islemi baglatilir.

Kurutma anahtari. Yikama
baslatildiktan sonra anahtar
saat yoniinde gevirilerek
kurutma islemi baglatilir.
Kurutma kapaliyken de cihaz
ylkama yapmaya devam
edecektir.

Konveyor anahtari.
Yikama bagslatildiktan
sonra konveyor hizi bu
anahtardan ayarlanir.
Hizli yada yavas
segenekleri
bulunmaktadir.
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yikama yapmaz.

Tahliye kolu. Tahliye islemi
igin kol 0 ile 9 arasinda
konumlandirilir. 0 konumunda
tahliye kapalidir.

Yikama kolu. Yikamanin yoni

siddeti ve efektifligi bu konumdan
ayarlanir. Gidanin tipine gore ayar
yapilmalidir.

Yikama butonu.

Saat yoniinde
déndurilerek
yikama baglatilir.

Konveyér butonu.
Saat yoniinde
donddiriilerek
konveydr ve

durulama calistirilir.
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iLK CALISTIRMA

e Cihaz ilk defa galistirirken; cihazin Ustiindeki koruyucu naylonu gikarip ig ve dis ylizeyleri nemli, daha sonra kuru bezle
siliniz.

o Ilk calisma esnasinda cihazinizin isinan parcalarindan gegici bir koku ve duman olusabilir. Béyle bir durumda bu koku ya
da duman kisa bir zamanda ortadan kalkacaktir, endiselenmeyiniz.

UYARI BULASIK YIKAMA MAKINELERI ICIN

e Kirli bulasiklari 6n yikamayla kati atiklardan arindirip basketlere diziniz. Tlketim dederlerini diiglirmek ve galisma
performansi artirmak icin 30-40C arasi 1sitilmis suyla besleyiniz (tavsiye edilir). Uretici firmanin tavsiye ettigi giris / cikis
calisma tezgahlarini kullaniniz.

e Cihazda kiregsiz su kullanmaya 6zen gosteriniz. Kirecten dolayi olusan arizalar garanti disidir.

UYARI SEBZE YIKAM MAKINELERI ICIN

e Yikama aparatlarinin igine girebilecek kiiclikliikte sebzeleri yikamayiniz.
e Cihazda kiregsiz su kullanmaya 6zen gosteriniz. Kirecten dolayi olusan arizalar garanti disidir.

TEMiZzLiK, BAKIM VE ONARIM

e Temizlie baslamadan 6nce cihazin elektrik ve su baglantilar kapali olmalidir.

e Cihazda tehlikeli ve oladan digi bir durum goézlemlendidinde litfen yetkili servis gagiriniz. Cihaziniza yetkisi olmayan
kisilerin miidahale etmesine izin vermeyiniz.

e  Cihazin kullanic tarafindan tamir ve bakimi yapilacak herhangi bir parcasi mevcut degdildir. Bu sebeple cihazla birlikte
yagdanlik ya da avadanlik verilmeyecektir.

e Cihazin daha verimli bir sekilde galismasi icin diizenli olarak temizligini yapinizi. Temizlik yaparken asindirici 6zelligi
olmayan kimyasal madde kullaniniz, kimyasal kullanimindan sonra uygulama yapilan yizeyleri bol suyla durulayiniz.

PROBLEM VE SORUN GIDERME

PROBLEM SORUN cozuM
Cihaz calismiyor -Pano sigortasi atmis olabilir. -Panodaki sigortayi kontrol edin. Sigorta
-Cihaz ig tesisatinda bir sorun olabilir. aclksa yetkili servisi cagirin.
-Besleme kablolari gikmis olabilir.
-Besleme voltaji gelmiyor olabilir.
Cihaz durulama yapmiyor -Cihaza su gelmiyor olabilir. -Cihazin su girigini kontrol ediniz.
-Durulama sivigi bozulmus olabilir. -Cihazda basket olup olmadigini kontrol
-Cihaz icinde basket olmayabilir. ediniz.
-Su giris ventili bozulmusg olabilir. -Sorun devam ederse yetkili servis
cadirin.
Cihaz sirekli su aliyor -Prosestat bozulmus olabilir. -Bdyle bir durumda yetkili servisi
cadirin.
Cihaz durulama suyu soguk -Boyler kazani arizalanmig olabilir. -Bdyle bir durumda yetkili servisi
gadirn.
Cihaz konvey6ru galismiyor. -Konveyor galistirlmamis olabilir. -Konveyori calistiriniz, giki sivicine
-Cikis sivicine basket basiyor olabilir. basan basket varsa cekiniz.
-Konvey6r motoru arizalanmig olabilir. - Sorun devam ederse yetkili servis
gagirin.




[TR]

4.BOLUM: GARANTI

Uretici Griiniin montaj tarihinden itibaren asagida belirtilen sartlar dahilinde bir (1) yil siiresince garanti kapsamina alir.

Aliciya teslim edildikten sonra bir (1) yiIl boyunca kurulumu gergeklestiriimemis triin garanti disi olarak miidahalede bulunma hakki
tarafimizda sakhdir.

GARANTI SARTLARI

1. Uriin montaj tarihinden itibaren her tiirlii imalat hatalarina karsi bir (1) yil garantilidir.

2. Cam, tas ve lamba disinda kalan tiim parcalar imalat hatalarina karsi firmamiz tarafindan garanti kapsamindadir.
Uriiniin miisteriye tesliminden sonra olan her tiirlii yanlis tasima, kétii kullanim, dogal afet, yangin, elektrik voltajindaki
duzensizlikler vb. sebeplerden meydana gelecek arizalar bu garanti kapsamina girmez.

4. Uriini kullanacak kisi yetkili servisin kurulum esnasinda bilgilendirdidi kisi olmalidir. Ehli olmayan kisilerin kullanimindan
kaynakli arizalar garanti kapsamina girmez.

5. Uriini Kullanma Kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsaminin
digindadir.

6. Arizalarin kullanim hatasi sonucu gikip gcikmadigi Gireticinin yetkili servislerinin diizenleyecedi raporla belirlenir.

7. Bu garanti belgesi garanti siiresince saklanmalidir. Makinenin garantili onarimi istendiginde bu belge gosterilerek islem
yapilir. Bu belge kaybedildigi takdirde kullanicinin makinenin garanti kapsaminda oldugunu fatura veya benzeri satis
belgesi ile ispatlamasi gerekmektedir.

8. Kullanici garanti durumuyla ile ilgili olarak cikabilecek sorunlar igin TICARET BAKANLIGI TUKETICININ KORUNMASI VE

PIYASA GOZETIMi GENEL MUDURLUGU ‘ne basvurabilir.

UROUN BiLGILERI

MODELI

SERI NO

TESLIM TARIHI

URETIiCI FIRMA YETKILi SERViS
IMZA - KASE IMzZA - KASE

GARANTI SARTLARINI OKUDUGUMU VE KABUL ETTIGIMi BEYAN EDERIM.

YETKILI ADI, SOYADI iMzA, TARIH
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OLASI ARIZADA MUDAHELE
FORM-1
SERVIS / BAKIM / TAMIR TARIHI

YETKILI SERVIS BILGILER]

MUDAHALE SEBEBININ ACIKLAMASI

YAPILAN ISLEMLER

KULLANICI ADI VE SOYADI
FIRMA BILGISI
IRTIBAT NUMARASI

KULLANICI GORUSU

FORM-2

SERVIS / BAKIM / TAMIR TARIHI
YETKILI SERVIS BILGILERI]

MUDAHALE SEBEBININ AGIKLAMASI

YAPILAN ISLEMLER

KULLANICI ADI VE SOYADI
FIRMA BILGISI
IRTIBAT NUMARASI

KULLANICI GORUSU
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USE, MAINTENANCE AND INSTALLATION
GUIDE

CONVEYOR DISHWASHER AND VEGETABLE WASHING MACHINE

PLEASE READ CAREFULLY!
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TABLES

T1: TECHNICAL INFORMATION

T1: TECHNICAL INFORMATION
TOTAL POWER | TANK POWER ELECTRICITY CABLE AUTOMATIC
MODEL CAPACITY KW KW BOILER POWER V - Hz WEIGHTkg SECTION mm2 INSURANCE
ICW-1700 1700 plates / h 34 6 18 ggo/\éé mz 220 5x10 mm2 63
ICW-2000 2000 plates / h 42,5 12 18 ggo/\éé EZ 255 5x16 mm2 80
ICW-3000 3000 plates / h 48,5 12 18 :;go/\éé I’-\ilz 285 5x16 mm2 80
380V/N
ICW-300V 300kg/h 3.7 - - 50 / 60 Hz 255 5x2.5 mm2 16
380V/N
ICW-600V 600 kg / h 5.7 - - 50 /60 Hz 325 5x2.5 mm2 16

SECTION 1: GENERAL INFORMATION
TRANSPORTATION, HANDLING AND LOCATION

e During transportation, it must be transported by being attached to the vehicle to which it will be transported.

e Do not put any other weight on the device during transport and transport and do not stack it on top of each other.
e During transport, do not tilt the device on its side, carry it upright.

e Transport vehicles must be used by persons with license in transportations carried out by pallet truck or forklift.

e Never lean the device against a wall. The control panel must be accessible.

e Place the device under a hood with adequate ventilation to prevent odor and smoke.

e The installation surface must be on a flat surface in order to comply with safety requirements.

LAYOUT

Use the device in an area with continuous ventilation and a working waste water system. Location-related errors are out of
warranty.

AREA OF USE

The manufacturer company with this user manual, the devices produced for a specific purpose; it implicitly guarantees the quality
or suitability for washing dishes or washing vegetables. The specifications and information of the devices in this manual are for
informational purposes only. It can be changed by the manufacturer at any time without any notice.

GENERAL WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS

e Do not go beyond the purpose of use. Read this booklet carefully for safety, maintenance and use.
e  Keep this booklet for future problems and assistance.

e Device installation must be done by professional people.

e Itis recommended that this device be used by a responsible person at all times.

e In case of any malfunction, cut off the electricity and water connections of the device.

e Have the device serviced and malfunctions only to persons sent by authorized service.

e Before using the device, clean the inside and outside of the device thoroughly with non-abrasive soap and warm water.
e Do not keep liquid and solid flammable materials near the device while it is in operation.

e Always use gloves while using the device. Turn off the device when not in use.

e Inlong-term use, it should be rested for at least 10 minutes every 2 hours.

e In order for the machine to have a long life, never run it idle for a long time.
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CHAPTER 2: ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Connections of the device must be made in accordance with the values in the technical table.
The manufacturer does not accept any responsibility for any final damage to people or property caused by any operation
performed without complying with the manual, maintenance and technical interventions not performed by authorized technicians.

THINGS TO DO BEFORE INSTALLATION

In electrical heated devices;
e The electrical output of the devices is a 2.5 meter cable without plug.
e In the place where the device will be mounted, there should be group fuses and residual current fuses.
e Fuse values according to the power of the device and the cable sections to be transported;

In single phase devices

POWER POWER | INSURANCE | LEAKAGE CURRENT FUSE ENTRY CABLE SECTION

LIMIT INSURANCE

Power <7.3 kKW 32A 40 A - 30mA 3x4mm2

In three-phase devices

POWER POWER | INSURANCE | LEAKAGE CURRENT FUSE ENTRY CABLE SECTION

LIMIT INSURANCE
Power <18 kW 32A 40 A - 30mA 5x4mm?2
Power <24 kW 40 A 63 A-30mA 5x6mm?2
Power <39 kW 63 A 80 A - 30mA 5x10mm2
Power <51 kW 80 A 100 A - 30mA 5x16mm2

e The cable used in the fuse input must be antigrone.

e Power values of the device are written on the packaging and on the serial plate.

e There must be an earth line where the device will be connected.

e The connection of the device should be made without a plug, through the group fuse.

For water connection;
e The water inlet of the device is R 3/4 "male.
e  Water connection should be made with R 3/4 "female hose on both sides.
e A water tap must be connected between the water inlet of the device and the mains.

INSTALLATION INFORMATION

Installation should be done by professional people who have knowledge of the device. Before using the device, read the manual
carefully and ensure that the people who will use the device read it. The more care you take into your device, the longer your
device will last.

Electrical connection

e The device must be connected to the network in accordance with DIN, VDE 0100 electrical installation standards.

e Feed the device with the operating voltages and frequencies specified in the T1 table. The cable section to be used for
panel connection is specified in the T1 table. For panel cable connections exceeding 3 meters, a higher section cable
should be used.

e Voltage tolerance should not exceed +/- 10%.

¢ An automatic fuse and a residual current relay at the value specified in the T1 table must be connected to the input
cable of the device.

e  Our company is not responsible for the problems caused by the constant fluctuation of the network voltage.

Water Connection

e The water connection of the device should be made with a hose with R3 / 4 "thread. An absolute water tap should be
connected between the water inlet of the device and the network.

e Mechanical filter should be installed at the water inlet of the device and any dirt or metal particles that may enter the
device should be filtered.

e Before making the water connection to the device, the dirt in the line must be thrown out by running it idle.

e Inlet water pressure should be between 1.5 and 2.5 bar.

e Be sure to check whether there is any leakage at the connection points.



SECTION 3:

CONTROL BOARD

OPERATING INSTRUCTIONS

DISHWASHING MACHINE
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Power switch.When the switch is turned
towards the 1 position while the door is
closed, the device operates. At the
beginning of the operation, the device first
takes water and then starts to heat the
water to suitable operating temperatures.
When lamp A lights up, the device is ready

Key to wash.When
the device is ready, the
washing process is
started by turning the
switch clockwise.

Drying switch.After the
washing is started, the drying
process is started by turning
the switch clockwise. The
appliance will continue to wash
even when drying is off.

Conveyor
switch.After the
washing is started, the
conveyor speed is
adjusted with this
switch. There are fast
or slow options.

VEGETABLE WASHING MACHINE
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arm.When the conveyor button.By pressing in button.The button.The device Washing is started Conveyor and rinse
belt is to be cleaned, the an emergency, all device is started is started to take by turning it are started by
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Drain arm.For evacuation,
the lever is positioned
between 0 and 9. In the 0
position, evacuation is closed.

Washing arm.The direction,
intensity and effectiveness of the
washing are adjusted from this
position. It should be adjusted




FIRST STARTING

e When operating the device for the first time; Remove the protective nylon on the device and wipe the inner and outer

surfaces with a damp and dry cloth.

e During the first operation, a temporary odor and smoke may occur from the heated parts of your device. In such a case,

this odor or smoke will disappear in a short time, do not worry.

WARNING FOR DISHWASHING MACHINES

e Clean dirty dishes from solid wastes with pre-wash and place them in racks. Feed it with 30-40C heated water to reduce
consumption values and increase operating performance (recommended). Use the input / output workbenches

recommended by the manufacturer.
e Pay attention to use lime-free water in the device. Faults caused by lime are out of warranty.

WARNING FOR VEGETABLE WASHING MACHINES
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e Do not wash vegetables that are small enough to get into the washing apparatus.
e Pay attention to use lime-free water in the device. Faults caused by lime are out of warranty.

CLEANING, MAINTENANCE AND REPAIR

e Before starting cleaning, the electricity and water connections of the device must be closed.

e Please call the authorized service when a dangerous and unusual situation is observed in the device. Do not allow

unauthorized persons to interfere with your device.

e The device does not have any parts that can be repaired and maintained by the user. For this reason, oil pot or tool kit

will not be provided with the device.

e Clean regularly for the device to work more efficiently. When cleaning, use non-abrasive chemicals, rinse the applied

surfaces with plenty of water after chemical use.

PROBLEM AND TROUBLESHOOTING

PROBLEM

PROBLEM

SOLUTION

The device does not work

-The board fuse may have blown.
There may be a problem in the device's
internal wiring.

Supply cables may be broken.

- Supply voltage may not be coming.

-Check the fuse on the board. If the
fuse is open, call the authorized
service.

The appliance does not rinse

- There may be no water flowing into
the device.

- The rinse switch may be broken.

- There may not be a basket in the
device.

-Water inlet valve may be broken.

-Check the water inlet of the device.
-Check whether there is a basket on
the device.

If the problem persists, call the
authorized service.

The device is constantly taking in water

-The process may be broken.

In such a case, call the authorized
service.

The appliance rinse water is cold

-Boyler boiler may be out of order.

In such a case, call the authorized
service.

The device conveyor is not working.

Conveyor may not be operated.
-It may be pressing the exit switch.
- Conveyor motor may have failed.

- Start the conveyor, pull out if there is
a basket pressing the exit switch.

- If the problem persists, call the
authorized service.
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CHAPTER 4: WARRANTY

The manufacturer covers the warranty for one (1) year from the date of installation of the product under the conditions

stated below. The product that has not been installed for one (1) year after delivery to the buyer, reserves the right to intervene
out of warranty.

WARRANTY CONDITIONS

1. The product is guaranteed for one (1) year against all kinds of manufacturing defects from the date of installation.

2. Al parts except glass, stone and lamp are under warranty by our company against manufacturing defects.

Any mishandling, abuse, natural disaster, fire, electrical voltage irregularities, etc. after the product is delivered to the
customer. Malfunctions due to reasons are not covered by this warranty.

4. The person who will use the product must be the person informed by the authorized service during installation.
Malfunctions resulting from the use of unauthorized persons are not covered by the warranty.

5. Malfunctions resulting from the use of the product contrary to the points stated in the User Manual are not covered by
the warranty.

6. Whether the malfunctions result from a misuse is determined by the report to be issued by the manufacturer's authorized
services.

7. This warranty document must be kept during the warranty period. When the guaranteed repair of the machine is
requested, this document is shown and the process is done. If this document is lost, the user must prove that the
machine is under warranty with an invoice or similar sales document.

8. The user may apply to the MINISTRY OF COMMERCE, THE GENERAL DIRECTORATE OF CONSUMER PROTECTION AND
MARKET SUPERVISION, for any problems that may arise regarding the warranty status.

PRODUCT INFORMATION
MODEL

SERIAL NUMBER

DELIVERY DATE

MANUFACTURER AUTHORIZED SERVICE

SIGNATURE - STAMP SIGNATURE - STAMP

I DECLARE THAT I HAVE READ AND ACCEPTED THE WARRANTY TERMS.
AUTHORIZED NAME, SURNAME SIGNATURE, DATE
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POSSIBLE FAULT RESPONSE
FORM-1

SERVICE / MAINTENANCE / REPAIR DATE
AUTHORIZED SERVICE INFORMATION

EXPLANATION OF THE CAUSE OF INTERVENTION

TRANSACTIONS MADE

USER NAME AND SURNAME
COMPANY INFORMATION
CONTACT NUMBER

USER REVIEW

FORM-2

SERVICE / MAINTENANCE / REPAIR DATE

AUTHORIZED SERVICE INFORMATION

EXPLANATION OF THE CAUSE OF INTERVENTION

TRANSACTIONS MADE

USER NAME AND SURNAME

COMPANY INFORMATION

CONTACT NUMBER

USER REVIEW
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